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          ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­¦ø¤¦÷© Á¹È¤ ¦¯¯ ì¾¸

¦½ÀÎó
¡È¼¸¡ñ®ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ 
Á¹È¤ ¦¯¯ ì¾¸
Introduction on the Organ of the People’s Prosecutor of Lao PDR

­½£º­Í¸¤¸¼¤¥ñ­, ¸ñ­êó 1 ¦ò¤¹¾ 2011
¢¼­ Áì½ »¼®»¼¤Â©¨: ²½Á­¡¦ö­êò¦ñ­¨¾ Áì½ ²ö¸²ñ­ªÈ¾¤¯½Àê©
¡¸©Á¡ÉÂ©¨: £½­½­¿ ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­¦ø¤¦÷©
Treaties and International Cooperation Division
¦¾­-

¢º¤- êÈ¾­- ¹ö¸ÎÉ¾-ºö¤¡¾­-Äº-¨½-¡¾­-¯½§¾§ö­-¦ø¤-¦÷©
Ã­Âº¡¾©¸ñ­¦É¾¤ª˜¤ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ Á¹È¤ ¦¯¯ ì¾¸ £ö®»º® 21 ¯ó (¸ñ­êó 9 ´ñ¤¡º­ 1990 Œ 9 ´ñ¤¡º­ 2011) ºö¤¡¾­ Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­¦ø¤¦÷© ´ó£¸¾´¨ò­©óÀ¯ñ­µÈ¾¤¨…¤ê†Ä©É¦É¾¤®ö©¦½ÀÎó ¡È¼¸¡ñ® ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ Á¹È¤ ¦¯¯ ì¾¸ ¦½®ñ®­š¢›­ À²ˆº À¯ñ­¢Ó´ø­ Ã¹É®ñ­©¾ êÈ¾­°øÉºÈ¾­ê†Ã¹É£¸¾´¦ö­Ã¥ ¦¾´¾©»ñ®»øÉÄ©É Â©¨ ¦ñ¤À¢®¡È¼¸¡ñ®¯½¹¸ñ©£¸¾´À¯ñ­´¾, ê†ª˜¤ Áì½ ²¾ì½®ö©®¾©, ¦ò© Áì½ ÎÉ¾ê†, ì½®ö®¡¾­¥ñ©ª˜¤, ²½­ñ¡¤¾­, Â£¤»È¾¤¡¾­¥ñ©ª˜¤, ì¸´ êñ¤ ¦ò© Áì½ ÎÉ¾ê†¦¿£ñ­¢º¤ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ Á¹È¤ ¦¯¯ ì¾¸. 
¢É¾²½À¥í¾¹¸ñ¤µÈ¾¤¨…¤¸È¾ ¥½Ä©É»ñ®¡¾­ªò§ö´ Áì½ ¡¾­¯½¡º® £¿£ò©£¿À¹ñ­ºñ­©ó¢º¤®ñ­©¾êÈ¾­ À²ˆº´¾¯ñ®¯÷¤À»ñ©Ã¹É®ö©¦½ÀÎó ¦½ ®ñ®­š ´ó£¸¾´¦ö´®ø­¨…¤¢›­.

­½£º­Í¸¤¸¼¤¥ñ­, ¸ñ­êó 1 ¦ò¤¹¾ 2011
£¿-¦¾­ ¦÷-¸ö¤
¹ö¸ÎÉ¾-ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­¦ø¤¦÷©
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²¾®©É¾­Íñ¤
¦½ÀÎó¡È¼¸¡ñ®ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ Á¹È¤ ¦¯¯ ì¾¸

¯½¹¸ñ©£¸¾´À¯ñ­´¾

ê†ª˜¤ Áì½ ²¾ì½®ö©®¾©

¦ò© Áì½ ÎÉ¾ê†

ì½®ö®¡¾­¥ñ©ª˜¤

²½­ñ¡¤¾­

Àº¡½¦¾­ªò©Á­®
-Àº¡½¦¾­-êó 1: 
Â£¤»È¾¤¡¾­¥ñ©ª˜¤ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ Á¹È¤ 


       ¦¯¯ ì¾¸

Àº¡½¦¾­-êó 2: 
Â£¤»È¾¤¡¾­¥ñ©ª˜¤¢º¤ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­



¦ø¤¦÷© Á¹È¤ ¦¯¯ ì¾¸

Àº¡½¦¾­-êó 3: 
¦ò© Áì½ ÎÉ¾ê†¦¿£ñ­¢º¤Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­

¦½ÀÎó¡È¼¸¡ñ®ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ Á¹È¤ ¦¯¯ ì¾¸

¯½¹¸ñ©£¸¾´À¯ñ­´¾
­ñ®ÁªÈ ¦¯¯ ì¾¸ Ä©É»ñ®¡¾­¦É¾¤ª˜¤Ã­¸ñ­êó 2 êñ­¸¾ 1975 À¯ñ­ªí­ ´¾ ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ Á¹È¤ ¦¯¯ ì¾¸ Ä©É°È¾­¢½®¸­¸ò¸ñ©, ¯ñ®¯÷¤ Áì½ ¢½¹¨¾¨ªö¸À¯ñ­ÁªÈì½Äì¨½£õ©„¤­š:

1. Äì¨½êó 1 ÁªÈ¯ó 1975 À«ò¤¯ó 1983

²¾¨Íñ¤Ä©É¦½«¾¯¾­¾ ¦¾ê¾ì½­½ìñ© ¯½§¾êò¯½Äª ¯½§¾§ö­ ì¾¸ Ã­¸ñ­êó 2 êñ­¸¾ 1975, ºö¤¡¾­º¿­¾©ìñ© ¯½§¾êò¯½Äª ¯½§¾§ö­ Ä©û»ñ®¡¾­¯ñ®¯÷¤µÈ¾¤À¯ñ­ì½®ö®ÁªÈ¢˜­¦ø­¡¾¤ìö¤»º©êÉº¤«…­. Ã­Äì¨½ ­š ¸¼¡¤¾­Äº¨½¡¾­Ã­¢˜­¦ø­¡¾¤Á´È­ ¢›­¡ñ®¡½§¸¤¨÷ªòê¿ Áì½ µøÈ êÉº¤«…­ Á´È­¢›­¡ñ®²½Á­¡¨÷ªòê¿Á¢¸¤, ¡¿Á²¤­½£º­ Áì½ ¹Éº¤¡¾­ ¨÷ªòê¿À´õº¤. Â©¨ºó¤ª¾´£¿¦„¤¢º¤­¾¨ö¡ìñ©«½´ö­ªó¡È¼¸¡ñ®¡¾­¥ñ®ªö¸, ¡¾­¦õ®¦¸­ Áì½ ªñ©¦ò­°øÉ¡½ê¿°ò©, ¦½®ñ®Àì¡êó 53/­¨, ìö¤¸ñ­êó 15/10/1976 ­˜­ Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ ´ó²¾ì½®ö©®¾© Áì½ ÎÉ¾ê†À¯ñ­°øÉ ¡È¾¸³Éº¤ Áì½ ¥¿Á­¡Âê©°øÉ«õ¡¹¾Ã¹ÉÁ¡È¦¾­, ´ó¦ò©¦ö´êö®¡ñ® À¥í¾ÎÉ¾ê† ª¿Í¸© ©¿À­ó­¡¾­¦õ®¦¸­Œ¦º®¦¸­®¾¤£½©óê†¦¿£ñ­, ´ó¦ò©ºº¡ £¿¦„¤¡¸©£í­, ¥ñ®ªö¸, ¡ñ¡ªö¸, ¡ñ¡¢ñ¤ Áì½ ¯Èº¨ªö¸°øÉ«õ¡¹¾. 

Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ «õ¡ÁªÈ¤ª˜¤ Áì½ ¯ö©ª¿ÁÎÈ¤ Â©¨ìñ©«½´ö­ªó ¸È¾¡¾­¡½§¸¤¨÷ªòê¿. ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­µøÈ¢˜­¦ø­¡¾¤ ¡ðÀ¯ñ­ ¡ö´Î‡¤¢º¤¡½§¸¤¨÷ªòê¿ §‡¤Àºš­¸È¾ “¡ö´Äº¨½¡¾­”. 

2. Äì¨½êó 2 ÁªÈ¯ó 1983 À«ò¤¯ó 1990
¸¼¡¤¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ Ä©É´ó¡¾­¯ñ®¯÷¤ Áì½ ¯È¼­Á¯¤´¾À¯ñ­ ²¾¡¦È¸­Î‡¤¢º¤¦¾­¯½§¾§ö­¦ø¤¦÷© Â©¨Á´È­¡½§¸¤¨÷ªòê¿ À¯ñ­°øÉ ÁªÈ¤ª˜¤ Áì½ ­¿²¾. µøÈ¢˜­À´õº¤, Á¢¸¤ Áì½ ¡¿Á²¤­½£º­ Á´È­»º¤ ¹ö¸ÎÉ¾²½Á­¡¨÷ªòê¿Á¢¸¤, ¡¿Á²¤­½£º­, ¹Éº¤¡¾­¨÷ªòê¿À´õº¤ À¯ñ­ Äº¨½¡¾­, ¦È¸­¹ö¸ÎÉ¾²½Á­¡¨÷ªòê¿Á¢¸¤, ¡¿Á²¤­½£º­, ¹Éº¤¡¾­ ¨÷ªòê¿À´õº¤ Á´È­êñ¤À»ñ©ÎÉ¾ê†À¯ñ­¹ö¸ÎÉ¾¦¾­. ©„¤­˜­, ¥‡¤Àºš­¡ñ­¸È¾: “Äº¨½¡¾­¦¾­”. 
À´ˆº¥ñ©ª˜¤¯½ªò®ñ©£¿¦„¤¢º¤­¾¨ö¡ìñ©«½´ö­ªó¦½®ñ®©„¤¡È¾¸´¾Ä©É Äì¨½Î‡¤ ¡ðÄ©É´ó¡¾­¯È¼­Á¯¤£õ Ä©É¨ö¡Àºö¾¡ö´²ò²¾¡¦¾ ¥¾¡¡½§¸¤ ¨÷ªòê¿Ä¯¥ñ©ª˜¤À¯ñ­¦¾­¯½§¾§ö­¦ø¤¦÷© Áì½ ¨ö¡Àºö¾¡ö´Äº¨½¡¾­ Ä¯ ¥ñ©ª˜¤À¯ñ­ºö¤¡¾­º½êòÄº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ £¼¤£øÈ¡ñ®¦¾­¯½§¾§ö­¦ø¤¦÷© ²¾¨ÃªÉ¡¾­­¿²¾¢º¤¯½ê¾­¦¾­¯½§¾§ö­¦ø¤¦÷©. 

3. Äì¨½êó 3 ÁªÈ¯ó 1990 À«ò¤¯ñ©¥÷®ñ­ (2011)

²¾¨Íñ¤ê† ¦¯¯ ì¾¸ Ä©É¹ñ­Ä¯¦øÈ¡¾­£÷É´£º¤ìñ©, £÷É´£º¤À¦©«½¡ò© Œ¦ñ¤£ö´©É¸¨ìñ©«½ê¿´½­ø­ Áì½ ¡ö©Ï¾¨ ¡º¤¯½§÷´¦½ÄÏ¦¾´ñ­£˜¤êó 2 ¢º¤¦½²¾¯½§¾§ö­¦ø¤¦÷©§÷©êó II Ä©É»ñ®»º¤Àºö¾¡ö©Ï¾¨¸È¾©É¸¨ ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ -Á¹È¤ ¦¯¯ ì¾¸ ¦½®ñ®Àì¡êó 31/¦¯¦, ìö¤ ¸ñ­êó 23/12/1989 §‡¤¯½¡¾©Ã§ÉÂ©¨ìñ©«½©¿ìñ©¢º¤¯½ê¾­¯½Àê© ¦½®ñ® Àì¡êó 05, ìö¤¸ñ­êó 9 ´ñ¤¡º­ 1990 Áì½ ¡ðÄ©É«õÀºö¾¸ñ­êó 9 ´ñ¤¡º­ 1990 ­˜­ À¯ñ­¸ñ­¦É¾¤ª˜¤ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ Á¹È¤ ¦¯¯ ì¾¸ µÈ¾¤À¯ñ­ê¾¤¡¾­.
Â©¨ºó¤ª¾´¡ö©Ï¾¨¸È¾©É¸¨ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ -Á¹È¤ ¦¯¯ ì¾¸ ¦½®ñ®©„¤¡È¾¸­˜­, ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ Ä©É»ñ®¡¾­¦É¾¤ª˜¤ ¢›­µøÈ¢˜­¦ø­¡¾¤ Áì½ êÉº¤«…­. Ã­¢˜­¦ø­¡¾¤ ´óºö¤¡¾­º½êòÄº¨½¡¾­ ¯½§¾§ö­. ¢˜­Á¢¸¤ ´óºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ Á¢¸¤, ¡¿Á²¤­½ £º­, Ã­¢˜­À´õº¤ ´óºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­À´õº¤, Àê©¦½®¾­. 
ª¾´¡ö©Ï¾¨¸È¾©É¸¨ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ -Á¹È¤ ¦¯¯ ì¾¸ ¦½®ñ®¯ñ®¯÷¤¯ó 2003 ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ Á¹È¤ ¦¯¯ ì¾¸ Ä©É»ñ® ¡¾­¯ñ®¯÷¤ Áì½ ¦É¾¤ª˜¤¢›­ÃÏÈÃ­¢˜­¦ø­¡¾¤ Áì½ êÉº¤«…­, µøÈ¢˜­¦ø­¡¾¤ ´óºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­¦ø¤¦÷© §‡¤ÁªÈ¡ºÈ­Á´È­ ºö¤¡¾­º½êòÄº¨½ ¡¾­¯½§¾§ö­, µøÈ¢˜­êÉº¤«…­ ´óºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­¢˜­º÷êº­ §‡¤ À¯ñ­ºö¤¡¾­Ä©É»ñ®¡¾­¦É¾¤ª˜¤¢›­ÃÏÈªˆ´ºó¡ µøÈÃ­¦¾´²¾¡ ¢º¤ ¦¯¯ ì¾¸ (²¾¡ÀÎõº ª˜¤µøÈ Á¢¸¤Í¸¤²½®¾¤, ²¾¡¡¾¤ ª˜¤µøÈ ­½£º­Í¸¤¸¼¤ ¥ñ­ Áì½ ²¾¡ÃªÉ ª˜¤µøÈ Á¢¸¤¥¿¯¾¦ñ¡). 
ª¾´¡ö©Ï¾¨¸È¾©É¸¨ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ -Á¹È¤ ¦¯¯ ì¾¸ ¦½®ñ®¯ñ®¯÷¤¯ó 2009, ºö¤¡¾­-Äº-¨½-¡¾­-¯½§¾§ö­-¢˜­º÷êº­-êñ¤-¦¾´-²¾¡-¢º¤ ì¾¸ -Ä©É-¨ö¡ì½©ñ®-´¾-À¯ñ­-ºö¤ ¡¾­-Äº-¨½-¡¾­-¯½§¾§ö­-²¾¡ -Áì½ -Ä©É-¦É¾¤ª˜¤ ºö¤¡¾­-Äº-¨½-¡¾­-¯½§¾§ö­-À¢©-¢›­-Áê­-ºö¤¡¾­-Äº-¨½-¡¾­-¯½§¾ §ö­-À´õº¤, -Àê©¦½®¾­ -Ã­-À´ˆº-¡Èº­ -Â©¨-Àºö¾-À´õº¤-¦º¤ ¹ìõ ¹ì¾¨-À´õº¤ ´¾-Â»´-À¢í¾-¡ñ­À¯ñ­-À¢©-Î‡¤ ª¾´-¦½²¾®-ê†-ª˜¤²ø´-¦¾©, ¡¾­-¢½¹¨¾¨ªö¸-ê¾¤-©û¾­-À¦©«½¡ò© ¹ìõ ´ó-£½©ó-À¡ó©-¢›­¹ì¾¨.
ê†ª˜¤ Áì½ ²¾ì½®ö©®¾©
ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ Á¹È¤ ¦¯¯ ì¾¸ Á´È­ºö¤¡¾­ìñ©, ê†-À»ñ©-ÎÉ¾-ê†ªò©ª¾´ ¡¸©¡¾¡¾­-À£ö¾ìö® -Áì½ ¡¾­¯½ªò®ñ©¡ö©¹´¾¨ -Ã­-¢º®-À¢©-ê‰¸-¯½-Àê© Áì½ ¦„¤-³Éº¤-°øÉ-«õ¡-¹¾-¢›­¦¾­ ª¾´-¡ö©Ï¾¨.

¦ò© Áì½ ÎÉ¾ê†

ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­´ó¦ò© Áì½ ÎÉ¾ê†©„¤­š: 
1. ªò©ª¾´¡¸©¡¾¡¾­À£ö¾ìö® Áì½ ¯½ªò®ñ©ì½®¼®¡ö©Ï¾¨Ã¹É«õ¡ ªÉº¤ Áì½ À¯ñ­Àº¡½²¾®¢º¤-®ñ­©¾¡½§¸¤, ºö¤¡¾­, Á­¸ì¾¸¦É¾¤ §¾©, ºö¤¡¾­¥ñ©ª˜¤´½¹¾§ö­, ºö¤¡¾­¥ñ©ª˜¤¦ñ¤£ö´, ºö¤¡¾­¯ö¡£º¤ êÉº¤«…­, ¸ò¦¾¹½¡ò© Áì½ ²ö­ì½À´õº¤. ¡¾­ªò©ª¾´¡¸©¡¾ ­šÀºš­¸È¾ ¡¾­ªò©ª¾´¡¸©¡¾ê‰¸Ä¯;

2. ªò©ª¾´¡¸©¡¾¡¾­¯½ªò®ñ©¡ö©Ï¾¨¢º¤ºö¤¡¾­¦õ®¦¸­ Œ ¦º® ¦¸­;

3. ©¿À­ó­¡¾­¦õ®¦¸­Œ¦º®¦¸­£½©óÃ©Î‡¤, -À¯ñ­®¾¤¦È¸­ Íõ êñ¤Ïö© ª¾´ê†¡ö©Ï¾¨ Ä©É¡¿­ö©Ä¸É;

4. ¦„¤-³Éº¤-°øÉ-«õ¡-¹¾-¢›­¦¾­;

5. ªò©ª¾´¡¸©¡¾¡¾­¯½ªò®ñ©¡ö©Ï¾¨Ã­¡¾­©¿À­ó­£½©óµøÈ¦¾­;

6. ªò©ª¾´¡¸©¡¾¡¾­¯½ªò®ñ©£¿-¦„¤, £¿-§š¢¾©, £¿-ªñ©¦ò­, £¿-²ò²¾¡ ¦¾-¢º¤-¦¾­ ê†-Ã§É-Ä©ÉµÈ¾¤-À©ñ©¢¾©-ÁìÉ¸;

7. ªò©ª¾´¡¸©¡¾¡¾­¯½ªò®ñ©¡ö©Ï¾¨Ã­¦½«¾­ê†¡ñ¡ªö¸, ¦½«¾­ê† ¡ñ¡¢ñ¤, ¦ø­©ñ©¦É¾¤, £É¾¨©ñ©¦É¾¤Ã­À¸ì¾¯½ªò®ñ©Âê©ªñ©ºò©¦½ì½ ²¾® Áì½ ´¾©ª½¡¾­®ñ¤£ñ®ºˆ­¢º¤¦¾­;

8. ªò©ª¾´¡¾­£í­£É¸¾, ¡¾­¦½ÀÎó -Áì½ ¡¾­¥ñ©ª˜¤¯½ªò®ñ©¡¾­-Ã¹Éº½Ä²¨½Âê© ª¾´-ìñ©«½©¿ìñ©-¢º¤-¯½ê¾­-¯½-Àê©;

9. ¯½¦¾­-¦ö´êö®-¡ñ®-ºö¤¡¾­-¦õ®¦¸­Œ¦º®-¦¸­ -Áì½ ºö¤¡¾­-ºˆ­-ê†-¡È¼¸¢Éº¤ ©¿-À­ó­-¡¾­-¦½¡ñ©-¡˜­, ªÉ¾­-º¾-§½-¨¾-¡¿ ¹ìõ ¡¾­-¡½ê¿-°ò© Áì½ ¡¾­ì½À´ó©¡ö©Ï¾¨ºˆ­ ²Éº´êñ¤ìö®ìÉ¾¤®ñ­©¾¦¾À¹© Áì½ À¤ˆº­Ä¢ê†²¾Ã¹É¡¾­¡½ê¿°ò©À¡ó©¢›­;

10. »œ-³œ­£½©ó ª¾´-¡ö©Ï¾¨ -Ã­-¡ðì½­ó-´ó-¹ìñ¡-«¾­-ÃÏÈ; 
11. ¯½ªò®ñ©¦ò© Áì½ ÎÉ¾ê†ºˆ­ ª¾´ê†¡ö©Ï¾¨Ä©É¡¿­ö©Ä¸É.
ì½®ö®¡¾­¥ñ©ª˜¤

ì½®ö®¡¾­¥ñ©ª˜¤ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ ¯½¡º®©É¸¨:

· ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­¦ø¤¦÷©;

· ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­²¾¡;
· ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­Á¢¸¤, ­½£º­;

· ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­À¢©;
· ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­ê½¹¾­.
ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ê÷¡¢˜­ ¯½¡º®À¯ñ­ì½®ö®ºö¤¡¾­-Äº-¨½-¡¾­-¯½§¾§ö­ Àº¡½²¾® Áì½ ì¸´¦ø­, ­¿²¾Â©¨¹ö¸ÎÉ¾-ºö¤¡¾­Äº ¨½¡¾­¯½§¾§ö­¦ø¤¦÷©, ¹ö¸ÎÉ¾-ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­¢˜­ì÷È´ ¢›­¡ñ® ¹ö¸ÎÉ¾-ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­¢˜­Àêò¤. Ã­À¸ì¾¯½ªò®ñ©ÎÉ¾ê†¢º¤ ªö­­˜­ ¹ö¸ÎÉ¾-ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­¢˜­ì÷È´ ¯½ªò®ñ©ª¾´¡ö©Ï¾¨ Áì½ £¿¦„¤¢º¤¹ö¸ÎÉ¾-ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­¦ø¤¦÷©.

ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­¦ø¤¦÷© Á´È­ºö¤¡¾­ªò©ª¾´¡¸©¡¾¦ø¤ ¦÷©¢º¤ì½®ö®ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­, ´ó²¾ì½®ö©®¾©§š­¿, ­¿²¾ ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­¢˜­ì÷È´ -Áì½ ºö¤¡¾­-Äº-¨½-¡¾­-ê½¹¾­ Ã­ ¡¾­ªò©ª¾´¡¸©¡¾¡¾­¯½ªò®ñ©¡ö©Ï¾¨Ã¹É«õ¡ªÉº¤ Áì½ À¯ñ­Àº¡½²¾® Ã­ê‰¸¯½Àê©. 

ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­²¾¡ -Á´È­-ºö¤¡¾­-Î‡¤-Ã­-ì½®ö®ºö¤¡¾­ Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­, ´ó²¾ì½®ö©®¾©ªò©ª¾´¡¸©¡¾¡¾­¯½ªò®ñ©¡ö© Ï¾¨Ã¹É«õ¡ªÉº¤ Áì½ À¯ñ­Àº¡½²¾® Ã­¢º®À¢©²¾¡-ê†-ªö­»ñ®°ò©§º®. 
ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­Á¢¸¤, ­½£º­ Á´È­-ºö¤¡¾­-Î‡¤-Ã­-ì½ ®ö®ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­, ´ó²¾ì½®ö©®¾©ªò©ª¾´¡¸©¡¾¡¾­¯½ ªò®ñ©¡ö©Ï¾¨ Ã¹É«õ¡ªÉº¤ Áì½ À¯ñ­Àº¡½²¾® µøÈÃ­¢º®À¢©-Á¢¸¤, ­½ £º­ -Áì½ ¦„¤-³Éº¤-°øÉ-«õ¡-¹¾-¢›­¦¾­.
ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­À¢© Á´È­-ºö¤¡¾­-Î‡¤-Ã­-ì½®ö®ºö¤¡¾­ Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­, ´ó²¾ì½®ö©®¾©ªò©ª¾´¡¸©¡¾¡¾­¯½ªò®ñ©¡ö© Ï¾¨ Ã¹É«õ¡ªÉº¤ Áì½ À¯ñ­Àº¡½²¾® µøÈÃ­¢º®À¢©-À´õº¤-ê†-¢›­¡ñ®-ªö­ -Áì½ ¦„¤-³Éº¤-°øÉ-«õ¡-¹¾-¢›­¦¾­.
²½­ñ¡¤¾­

ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­¯½¡º®-©É¸¨-®÷¡£½ì¾-¡º­-©„¤­š:

1) ¹ö¸ÎÉ¾-ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­¦ø¤-¦÷©, ®ñ­©¾-»º¤-¹ö¸ÎÉ¾-ºö¤ ¡¾­-Äº-¨½-¡¾­-¯½§¾§ö­-¦ø¤-¦÷© -Ã­-­šÎ‡¤-êÈ¾­-À¯ñ­--¹ö¸ÎÉ¾-ºö¤¡¾­-Äº-¨½-¡¾­-ê½¹¾­-¢˜­¦ø¤;

2) ¹ö¸ÎÉ¾-ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­²¾¡, ®ñ­©¾-»º¤¹ö¸ÎÉ¾-ºö¤ ¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­²¾¡-;

3) ¹ö¸ÎÉ¾-ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­-Á¢¸¤, ­½-£º­, ®ñ­©¾-»º¤ ¹ö¸ÎÉ¾-ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­-Á¢¸¤, ­½£º­-;

4) ¹ö¸ÎÉ¾-ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­-À¢©, ®ñ­©¾-»º¤¹ö¸ÎÉ¾-ºö¤ ¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­--À¢©.

­º¡-­š, ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­-ÁªÈì½-¢˜­ ¨ñ¤-´ó-®ñ­©¾-²½­ñ¡¤¾­-Äº-¨½-¡¾­-¯½§¾§ö­, °øÉ-§È¸¨-²½­ñ¡¤¾­-Äº-¨½-¡¾­-¯½§¾§ö­ Áì½ ²½­ñ¡ ¤¾­-®ðìò¹¾­.
ºó¤ª¾´ìñ©«½ê¿´½­ø­ Áì½ ¡ö©Ï¾¨¸È¾©É¸¨ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­ ¯½§¾§ö­ Á¹È¤ ¦¯¯ ì¾¸, ¹ö¸ÎÉ¾-ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­¦ø¤¦÷© «õ¡Àìõº¡ª˜¤ Íõ ¯ö©ª¿ÁÎÈ¤Â©¨¦½²¾ Á¹È¤ §¾© ª¾´¡¾­¦½ÀÎó¢º¤ ¯½ê¾­¯½Àê©, ´óº¾¨÷¡¾­Àê‰¾¡ñ®º¾¨÷¡¾­¢º¤¦½²¾ Á¹È¤ §¾©. 

»º¤¹ö¸ÎÉ¾-ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­¦ø¤¦÷©«õ¡ÁªÈ¤ªñû¤, ¨ö¡¨É¾¨ Íõ ¯ö©ª¿ÁÎÈ¤ Â©¨¯½ê¾­¯½Àê© ª¾´¡¾­¦½ÀÎó¢º¤¹ö¸ÎÉ¾-ºö¤¡¾­Äº ¨½¡¾­¯½§¾§ö­¦ø¤¦÷©. 
¹ö¸ÎÉ¾, »º¤¹ö¸ÎÉ¾ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­²¾¡, -Á¢¸¤, ­½ £º­, -À¢©, -²½­ñ¡¤¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­, °øÉ-§È¸¨-²½­ñ¡¤¾-­Äº¨½¡¾­ ¯½§¾§ö­ -Áì½ ²½­ñ¡¤¾­-®ðìò¹¾­ ¢º¤-ºö¤¡¾­-Äº-¨½-¡¾­-¯½§¾§ö­ «õ¡ ÁªÈ¤ª˜¤, ¨ö¡¨É¾¨ Íõ ¯ö©ª¿ÁÎÈ¤ Â©¨¹ö¸ÎÉ¾-ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ ¦ø¤¦÷©. ¦¿ìñ® ¡¾­ÁªÈ¤ª˜¤, ¨ö¡¨É¾¨ Íõ ¯ö©ª¿ÁÎÈ¤ ª¾´-ê†-Ä©É-®‰¤-Ä¸É-Ã­-´¾© ª¾ 29 ¢Ó 4 ¢º¤-¡-ö©Ï¾¨-¸È¾-©É¸¨-ºö¤¡¾­-Äº-¨½-¡¾­-¯½§¾§ö­ Á¹È¤ ¦¯¯ ì¾¸ ªÉº¤-Ä©É-»ñ®-¡¾­-À¹ñ­-©ó-¥¾¡-£½­½-¡¿´½¡¾­-Äº-¨½-¡¾­-¯½§¾ §ö­.
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Àº¡½¦¾­êó 3:  ¦ò© Áì½ ÎÉ¾ê†¦¿£ñ­¢º¤ºö¤¡¾­-Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­

¡. ¡¾­ªò©ª¾´¡¸©¡¾ê‰¸Ä¯

Ã­¡¾­-ªò©ª¾´-¡¸©¡¾-ê‰¸-Ä¯ ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ ´ó¦ò© Áì½ ÎÉ¾ê†©„¤­š:

1. ¡¸©¡¾¡¾­¯½ªò®ñ©¡ö©Ï¾¨¢º¤ºö¤¡¾­ìñ©, Á­¸ì¾¸¦É¾¤§¾©, ºö¤¡¾­¥ñ©ª˜¤´½¹¾§ö­, ºö¤¡¾­¥ñ©ª˜¤¦ñ¤£ö´, ¸ò¦¾¹½¡ò©, ìñ©«½ ¡º­, ²ö­ì½-À´õº¤ -Áì½ ­òªò-¡¿-¢º¤-ºö¤¡¾­-¡È¼¸¢Éº¤-©„¤¡È¾¸ ª¾´£¿ »Éº¤³Éº¤, £¿-¦½-ÀÎó-¢º¤-®÷¡£ö­ ¹ìõ ¡¾­¥ñ©ª˜¤. «É¾¹¾¡À¹ñ­¸È¾ ´ó ¡¾­ì½-À´ó©-ì½®¼®¡ö©Ï¾¨ ªÉº¤¦½ÀÎóÃ¹Éºö¤¡¾­ê†¡È¼¸¢Éº¤Á¡É Ä¢. Ã­¡ðì½­óê†¡¾­ì½-À´ó©-­˜­ ¹¾¡À¯ñ­¡¾­¡½ê¿°ò©ê¾¤º¾¨¾ ¹ö¸ÎÉ¾-ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ ªÉº¤­¿-´¾©¿À­ó­£½©ó ª¾´-¡ö©Ï¾¨;

2. ê¸¤Àºö¾­òªò-¡¿ -Áì½ -À§ó­-®÷¡£ö­ ¹ìõ °øÉª¾¤-ÎÉ¾¡¾­-¥ñ©ª˜¤ê†-¡È¼¸¢Éº¤ ´¾-º½êò®¾¨ ¡È¼¸-¡ñ®¡¾­ì½À´ó©¡ö©Ï¾¨;

3. ¦½ÀÎóÂ¥½ Íõ ìö®ìÉ¾¤­òªò¡¿®ñ­©¾¡½§¸¤, ºö¤¡¾­, Á­¸ì¾¸ ¦É¾¤§¾©, ºö¤¡¾­¥ñ©ª˜¤´½¹¾§ö­, ºö¤¡¾­¥ñ©ª˜¤¦ñ¤£ö´, ºö¤¡¾­¯ö¡ £º¤êÉº¤«…­, ¸ò¦¾¹½¡ò©ê†®Ò¦º©£Èº¤ ¡ñ®¡ö©Ï¾¨ ªÒºö¤¡¾­¥ñ©ª˜¤ ©„¤¡È¾¸ Íõ ªÒºö¤¡¾­¥ñ©ª˜¤¢˜­Àêò¤ê†¡È¼¸¢Éº¤;

4. ¦½ÀÎóªÒ¡½§¸¤, ºö¤¡¾­, Á­¸ì¾¸¦É¾¤§¾©, ºö¤¡¾­¥ñ©ª˜¤´½¹¾ §ö­, ºö¤¡¾­¥ñ©ª˜¤¦ñ¤£ö´ Áì½ ¸ò¦¾¹½¡ò© ¡È¼¸¡ñ®¡¾­¡¿¥ñ© Áì½ ìö®ìÉ¾¤ ¡¾­ì½À´ó©¡ö©Ï¾¨, ¦¾À¹© Áì½ À¤ˆº­Ä¢ê†²¾Ã¹É¡¾­ ¡½ê¿°ò©À¡ó©¢›­;

5. ¯½ªò®ñ©¦ò© Áì½ ÎÉ¾ê†ºˆ­ ª¾´ê†¡ö©Ï¾¨Ä©É¡¿­ö©Ä¸É.
¢. ¡¾­ªò©ª¾´¡¸©¡¾¡¾­¯½ªò®ñ©¡ö©Ï¾¨¢º¤ºö¤¡¾­ ¦õ®¦¸­ Œ ¦º®  ¦¸­
Ã­¡¾­ªò©ª¾´¡¸©¡¾¡¾­¯½ªò®ñ©¡ö©Ï¾¨¢º¤ºö¤¡¾­¦õ®¦¸­ Œ ¦º®¦¸­ Áì½ Ã­¢º®À¢©£¸¾´»ñ®°ò©§º®¢º¤ªö­ ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­ ¯½§¾§ö­ ´ó¦ò© Áì½ ÎÉ¾ê†©„¤­š:
1. ê¸¤Àºö¾¦¿­¸­£½©óº¾¨¾, Àº¡½¦¾­, ¢º¤¡¾¤ Áì½ ¢Ó´ø­ªÈ¾¤Å ¡È¼¸¡ñ®¡¾­¡½ê¿°ò©¥¾¡ºö¤¡¾­¦õ®¦¸­Œ¦º®¦¸­;
2. À¢í¾»È¸´¡¾­¦õ®¦¸­Œ¦º®¦¸­£½©óº¾¨¾ ¹ìõ ¥½©¿À­ó­¡¾­ ¦õ®¦¸­Œ¦º®¦¸­ ©É¸¨ªö­Àº¤¡ðÄ©û Ã­¡ðì½­ó¥¿À¯ñ­;

3. ìö®ìÉ¾¤£¿¦„¤¢º¤ºö¤¡¾­¦õ®¦¸­Œ¦º®¦¸­ê†®Ò«õ¡ªÉº¤ª¾´¡ö© Ï¾¨ Íõ ®Ò´óÀ¹©°ö­;

4. Ã¹É£¿Á­½­¿À¯ñ­ì¾¨ìñ¡ºñ¡¦º­¡È¼¸¡ñ®¡¾­-¯½ªò®ñ©-´¾©-ª½¡¾­ ¦õ®¦¸­Œ¦º®¦¸­, ´¾©-ª½¡¾­-¦½¡ñ©-¡˜­ Áì½ ¡¾­§º¡¹¾°øÉ¡½ ê¿°ò© -Áì½ ¡¾­¥¿-Á­-¡¡¾­-¡½ê¿-°ò©;

5. ºº¡£¿¦„¤ªÈ¾¤Å -À¯ñ­ªí­ -£¿-¦„¤ ¡ñ¡-ªö¸, ¥ñ®ªö¸, ¡ñ¡¢ñ¤²¾¤, ¯Èº¨-ªö¸-²¾¤°øÉ-«õ¡-¹¾, ¡¸©£í­À£¹¾¦½«¾­¡È¼¸¡ñ®¡¾­¡½ê¿°ò©ê†®ÒÀ§…¤ÎÉ¾ Íõ Ã­¡ðì½­óê†®Ò»ó®©È¸­;

6. ªÒ¡¿­ö©À¸ì¾¡¾­¦õ®¦¸­Œ¦º®¦¸­ Áì½ ¡¿­ö©À¸ì¾¡¾­¡ñ¡¢ñ¤ ²¾¤ ª¾´ê†-Ä©É¡¿­ö©Ä¸ÉÃ­¡ö©Ï¾¨;

7. ¦‰¤¦¿­¸­£½©ó£õ­Ã¹Éºö¤¡¾­¦õ®¦¸­Œ¦º®¦¸­ ²Éº´©É¸¨ £¿Á­½ ­¿¡È¼¸¡ñ®¡¾­¦õ®¦¸­Œ¦º®¦¸­À²†´Àªó´;

8. ºº¡-£¿¦„¤Ã¹ÉÀ¥í¾ÎÉ¾ê†¦õ®¦¸­Œ¦º®¦¸­ ê†Ä©Éì½À´ó©¡ö©Ï¾¨ Ã­¡¾­©¿À­ó­£½©ó µ÷©À§ö¾¡¾­¦õ®¦¸­Œ¦º®¦¸­;

9. ºº¡-£¿-¦„¤À¯ó©¡¾­¦õ®¦¸­Œ¦º®¦¸­, §ñ©´É¼­£½©ó Íõ Â¥½¡¾­ ©¿À­ó­£½©ó;

10. ¯½ªò®ñ©¦ò© Áì½ ÎÉ¾ê†ºˆ­ ª¾´ê†¡ö©Ï¾¨Ä©É¡¿­ö©Ä¸É.

£. ¡¾­ªò©ª¾´¡¸©¡¾¡¾­¯½ªò®ñ©¡ö©Ï¾¨Ã­¡¾­©¿À­ó­£½©óµøÈ¦¾­ 
£-.1  ¡¾­ªò©ª¾´¡¸©¡¾¡¾­¯½ªò®ñ©¡ö©Ï¾¨Ã­¡¾­©¿À­ó­£½©óº¾¨¾ µøÈ¦¾­

Ã­¡¾­ªò©ª¾´¡¸©¡¾¡¾­¯½ªò®ñ©¡ö©Ï¾¨ Ã­¡¾­©¿À­ó­£½©ó º¾¨¾ µøÈ¦¾­ Ã­¢º®À¢©¦ò©º¿­¾©¢º¤ªö­ ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ ´ó¦ò© Áì½ ÎÉ¾ê†©„¤­š:
1. -À¢í¾-»È¸´-Ã­-¡¾­-©¿-À­ó­-£½©ó-º¾¨¾ µøÈ-ê†-¯½§÷´-¦¾­-¢˜­¢º¤-ªö­ -À²ˆº-¡È¾¸-³Éº¤ -Áì½ «½-Á¹ì-¤ªÒ-¦¾­, ¡¸©¡¾-¡¾­-ÄªÈ-¦¸­-£½©ó-Ã­-ê†-¯½§÷´-¦¾­ -Ã¹É-©¿-À­ó­-Ä¯ µÈ¾¤-«õ¡ªÉº¤ ª¾´¡ö©Ï¾¨;
2. ¡¸©¡¾ £¿-ªñ©¦ò­ ¹ìõ £¿-²ò²¾¡¦¾-¢º¤-¦¾­ «õ¡ªÉº¤ ¹ìõ ®Ò-«õ¡ªÉº¤ ª¾´-£¿-¦„¤-¢º¤-ªö­ ì¸´êñ¤-¡¾­¸¾¤-Âê© -Áì½ ¡¾­-­¿-Ã§É-´¾©ª¾-¡ö©Ï¾¨-Ã¦È-¡¾­-¡½ê¿-°ò©-­˜­;
3. ¦½ÀÎó£ñ©£É¾­£¿§š¢¾©, £¿ªñ©¦ò­, £¿²ò²¾¡¦¾£½©óº¾¨¾ ê†¨ñ¤ ®Òêñ­Ã§ÉÄ©É µÈ¾¤À©ñ©¢¾©¢º¤¦¾­¯½§¾§ö­¢˜­ì÷È´ -Áì½ ¢˜­¢º¤ªö­ ê†À¹ñ­¸È¾®Ò´óÀ¹©°ö­Îñ¡ÁÎû­ Íõ ®Ò«õ¡ªÉº¤ª¾´¡ö©Ï¾¨;

4. «º­£¿¦½-ÀÎó£ñ©£É¾­¢º¤ªö­ ¡Èº­¦¾­ªñ©¦ò­;

5. ¦½-ÀÎó»œ³œ­£½©óª¾´-¡ö©Ï¾¨ -Ã­-¡ðì½­ó ²ö®-À¹ñ­-¹ìñ¡-«¾­ÃÏÈ;

6. ¯½ªò®ñ©¦ò© Áì½ ÎÉ¾ê†ºˆ­ ª¾´ê†¡ö©Ï¾¨Ä©É¡¿­ö©Ä¸É.

£.2 
¡¾­ªò©ª¾´¡¸©¡¾¡¾­¯½ªò®ñ©¡ö©Ï¾¨¢º¤-¦¾­Ã­¡¾­©¿À­ó­ £½©ó-Á²È¤, ¡¾­-£É¾, £º®£ö¸ -Áì½ -À©ñ¡ 

-
À²ˆº-¯ö¡-¯Éº¤-°ö­-¯½-Â¹¨-©¢º¤-ìñ© -Áì½ ¦ñ¤£ö´- ¹ìõ ¢º¤-®÷¡£ö­-ê†-®Ò-´ó-£¸¾´-¦¾´¾©-ê¾¤-©É¾­-¡¾­-¯½²ô©Ã­¡¾­©¿À­ó­£½©ó -Á²È¤, ¡¾­-£É¾, £º®£ö¸ -Áì½ -À©ñ¡ ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ ´ó¦ò© Áì½ ÎÉ¾ê†©„¤­š:

1. --À¯ñ­-Â¥©-ê¾¤-Á²È¤;

2. ©¿-À­ó­-¡¾­-¯½¡º®-¹ìñ¡«¾­-Ã­-£½©ó -Áì½ ê¿-¡¾­-»Éº¤-³Éº¤ªÒ-¦¾­-¯½§¾§ö­;

3. -À»ñ©-£¿-«½-Á¹ì-¤-À¯ñ­-ì¾¨-ìñ¡-ºñ¡¦º­ ªÒ-¦¾­-¯½§¾§ö­;

4. À¢í¾-»È¸´ -À²ˆº-«½-Á¹ì-¤-Ã­-ê†-¯½§÷´-¦¾­¢˜­¢º¤-ªö­.
Ã­-¡ðì½­ó ´ó-°øÉ-»Éº¤-³Éº¤ ¹ìõ -Â¥©-ê¾¤-Á²È¤: 

1. -£í­-£É¸¾-¦¿­¸­-£½©ó -Áì½ -À»ñ©-£¿-«½-Á¹ì-¤-À¯ñ­-ì¾¨-ìñ¡-ºñ¡¦º­ ªÒ-¦¾­-¯½§¾§ö­;

2. À¢í¾-»È¸´ -À²ˆº-«½-Á¹ì-¤-Ã­-ê†-¯½§÷´-¦¾­¢˜­¢º¤-ªö­;

3. ¯½ªò®ñ©¦ò© Áì½ ÎÉ¾ê†ºˆ­ ª¾´ê†¡ö©Ï¾¨Ä©É¡¿­ö©Ä¸É.
¤. ¡¾­-ªò©ª¾´-¡¸©¡¾¡¾­-¯½ªò®ñ©-£¿-ªñ©¦ò­-¢º¤-¦¾­ 
Ã­¡¾­ªò©ª¾´¡¸©¡¾¡¾­¯½ªò®ñ©£¿ªñ©¦ò­¢º¤¦¾­ Áì½ Ã­¢º®À¢©£¸¾´»ñ®°ò©§º®¢º¤ªö­ ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­´ó¦ò© Áì½ ÎÉ¾ê†©„¤­š:
1. ¦½ÀÎóÃ¹É²½­ñ¡¤¾­¯½ªò®ñ©£¿ªñ©¦ò­¢º¤¦¾­:

· ì¾¨-¤¾­¦½²¾®¡¾­¯½ªò®ñ©£¿¦„¤, £¿§š¢¾©, £¿ªñ©¦ò­ Íõ £¿²ò ²¾¡¦¾¢º¤¦¾­;

· ¯½ªò®ñ© £¿¦„¤, £¿§š¢¾©, £¿ªñ©¦ò­ Íõ £¿²ò²¾¡¦¾¢º¤¦¾­ ê†Ã§ÉÄ©É µÈ¾¤À©ñ©¢¾© §‡¤¨ñ¤®Òêñ­Ä©É»ñ®¡¾­¯½ªò®ñ©;
2. ¡¸©¡¾-£¸¾´-«õ¡ªÉº¤-¢º¤-¡¾­¥ñ©ª˜¤¯½ªò®ñ©-£¿-ªñ©¦ò­-¢º¤-¦¾­ -À¯ñ­ªí­¡¾­-¯½ªò®ñ©-¡ö©Ï¾¨, ¡¾­-§¿ì½-ê¾¤-Á²È¤, ¡¾­-À¡ñ® -Áì½ ¡¾­-´º®-£È¾-ê¿­¼´-¦¾­, £È¾-º¾¡º­ -Áì½ £È¾-¯ñ®-ÃÏ -À¢í¾-¤ö®¯½ ´¾­, ¡¾­-»ò®-§ñ® -Áì½ ¡¾­-»ò®-¸ñ©-«÷¦…¤-¢º¤-À¢í¾-À¯ñ­-¢º¤-ìñ© -Áì½ ¡¾­-¯½ªò®ñ©-Âê©-ê¾¤-º¾¨¾;

3. ¦½ÀÎó¯È¼­Á¯¤, ìö®ìÉ¾¤ Íõ Â¥½¡¾­¯½ªò®ñ©ê†®Ò«õ¡ªÉº¤ ª¾´£¿ §š¢¾©, £¿ªñ©¦ò­ Íõ £¿²ò²¾¡¦¾¢º¤¦¾­.
ê÷¡-£¿-¦½-ÀÎó-¢º¤-ºö¤¡¾­-Äº-¨½-¡¾­-¯½§¾§ö­ ²½­ñ¡¤¾­-¯½ªò®ñ©-£¿-ªñ©¦ò­-¢º¤-¦¾­ ªÉº¤-¥ñ©ª˜¤¯½ªò®ñ©- -²¾¨-Ã­-¡¿­ö©-À¸ì¾ ¦¾´-¦ò®-¸ñ­ ­ñ®-ÁªÈ-¸ñ­-Ä©É-»ñ®-£¿-¦½-ÀÎó-À¯ñ­ªí­-Ä¯.
¥. ¡¾­ªò©ª¾´¡¸©¡¾¡¾­¯½ªò®ñ©¡ö©Ï¾¨Ã­¦½«¾­ê†¡ñ¡ªö¸, ¦½«¾­ ê†¡ñ¡¢ñ¤, ¦ø­©ñ© ¦É¾¤,£É¾¨©ñ©¦É¾¤
Ã­¡¾­ªò©ª¾´¡¸©¡¾¡¾­¯½ªò®ñ©¡ö©Ï¾¨Ã­¦½«¾­ê†¡ñ¡ªö¸, ¦½«¾­ê†¡ñ¡¢ñ¤, ¦ø­©ñ©¦É¾¤, £É¾¨©ñ©¦É¾¤ Ã­¢º®À¢©£¸¾´»ñ®°ò©§º® ¢º¤ªö­ ºö¤¡¾­Äº¨½¡¾­¯½§¾§ö­ ´ó¦ò© Áì½ ÎÉ¾ê†©„¤­š:

1. §º¡-»øÉ ¡¾­-¡ñ¡-ªö¸, ¡¾­-¡ñ¡-¢ñ¤, ¡¾­-¨ö¡¨É¾¨, ¡¾­-ºº¡-Ä¯-¯…­¯ö¸ -Áì½ ¡¾­-¯Èº¨-ªö¸-°øÉ-«õ¡-¹¾, ¥¿-Àìó¨, °øÉ-«õ¡-©ñ©-¦É¾¤ ¹ìõ ­ñ¡-Âê© ¯½ªò®ñ©-«õ¡ªÉº¤ ¹ìõ ®Ò-«õ¡ªÉº¤ ª¾´-ê†-¡ö©Ï¾¨-Ä©É-¡¿­ö©-Ä¸É -À²ˆº-¸¾¤-´¾©-ª½¡¾­-Á¡É-Ä¢-Ã¹É-êñ­-¡¾­;

2. ìö¤¡¸©¡¾¦½«¾­ê†¡ñ¡ªö¸, ¦½«¾­ê†¡ñ¡¢ñ¤, ¦ø­©ñ©¦É¾¤, £É¾¨©ñ© ¦É¾¤ Áì½ ¦½«¾­ê†¯½ªò®ñ©´¾©ª½¡¾­®ñ¤£ñ®ºˆ­¢º¤¦¾­ µÈ¾¤ À¯ñ­ì½®ö® Íõ Ã­À¸ì¾Ã©¡ðÄ©É ª¾´ê†¡ö©Ï¾¨Ä©É¡¿­ö©Ä¸É;

3. ¡¸©¡¾Àº¡½¦¾­¡È¼¸¡ñ®¡¾­¡ñ¡ªö¸, ¡¾­¥ñ®ªö¸, ¡¾­¡ñ¡¢ñ¤, ¡¾­ ©ñ©¦É¾¤ Áì½ ¡¾­¯½ªò®ñ©´¾©ª½¡¾­®ñ¤£ñ®ºˆ­¢º¤¦¾­;

4. ¡¸©¡¾-¡¾­-£÷É´-£º¤°øÉ-«õ¡-¡ñ¡-ªö¸, ¡ñ¡-¢ñ¤, ©ñ©-¦É¾¤ -Áì½ ¯½ªò®ñ©-´¾©-ª½¡¾­-®ñ¤£ñ®-ºˆ­-¢º¤-¦¾­ ²Éº´-êñ¤¦º®«¾´®÷¡£ö­©„¤¡È¾¸;

5. ¡¸©¡¾¡¾­¡½ê¿¢º¤À¥í¾ÎÉ¾ê†ªÒ®÷¡£ö­ê†«õ¡¡ñ¡ªö¸, «õ¡¥ñ®ªö¸, «õ¡¡ñ¡¢ñ¤, «õ¡©ñ©¦É¾¤, «õ¡¯½ªò®ñ©´¾©ª½¡¾­ºˆ­¢º¤¦¾­. Ã­¡ð ì½­óê†²ö®À¹ñ­¡¾­¡½ê¿¢º¤À¥í¾ÎÉ¾ê† ¹¾¡À¯ñ­¡¾­ì½À´ó©ªÒì½ ®¼®¡ö©Ï¾¨ªÉº¤ªñ¡Àªõº­. «É¾¹¾¡À¯ñ­¡¾­¡½ê¿°ò©ê¾¤º¾¨¾ ¡ðªÉº¤©¿À­ó­£½©óª¾´¡ö©Ï¾¨;

6. ¦„¤Ã¹É¯Èº¨ªö¸®÷¡£ö­ê†«õ¡¡ñ¡ªö¸, «õ¡¥ñ®ªö¸, «õ¡¡ñ¡¢ñ¤, «õ¡©ñ©¦É¾¤, «õ¡¯½ªò®ñ©´¾©ª½¡¾­ºˆ­¢º¤¦¾­ ê†®Ò«õ¡ªÉº¤ª¾´¡ö©Ï¾¨;

7. -À¢í¾-»È¸´, -£í­-£É¸¾, ²ò¥¾ì½­¾, £ñ©-Àìõº¡, ¥ñ©-Á®È¤¯½-À²© -Áì½ -À»ñ©-®ñ­§ó-­ñ¡-Âê© ê†-´-óÀ¤ˆº­-Ä¢-Ä©É-»ñ®-¡¾­-º½-Ä²-¨½-Âê© -Áì½ ¡¸©¡¾-¡¾­¥ñ©ª˜¤-¯½ªò®ñ©-¡¾­--Ã¹Éº½-Ä²-¨½-Âê© ª¾´-ìñ©«½©¿ìñ©-¢º¤-¯½ ê¾­-¯½-Àê©;

8. ¡¸©®ñ­§ó-ì¾¨-§ˆ-°øÉ-«õ¡-¹¾, ¥¿-Àìó¨, °øÉ-«õ¡-©ñ©-¦É¾¤ ¹ìõ ­ñ¡-Âê© -Ã­-¦½«¾­-ê†-¡ñ¡-ªö¸, ¦½«¾­ê†¡ñ¡¢ñ¤, ¦ø­©ñ©¦É¾¤, £É¾¨©ñ©¦É¾¤, °øÉ-ê†-Ä©É-»ñ®-º½­÷¨¾©-Ä¯-¯…­¯ö¸ ¹ìõ ­ñ¡-Âê©-ê†-Ä©É-»ñ®-º½­÷¨¾©-Ã¹É-¨ö¡¨É¾¨-¥¾¡-®Èº­-Î‡¤ -Ä¯-¯½ªò®ñ©-Âê© µøÈ-®Èº­-ºˆ­;

9. ¡¸©¡¾-£¿-¦„¤ -Áì½ ì½®¼®-¡¾­-ªÈ¾¤Å-¢º¤-£½­½-»ñ®°ò©§º®-¦½«¾­-ê†-¡ñ¡-ªö¸, ¦½«¾­ê†¡ñ¡¢ñ¤, ¦ø­©ñ©¦É¾¤, £É¾¨©ñ©¦É¾¤ -À²ˆº-Ã¹É-¦º© £Èº¤-¡ñ®-¡ö©Ï¾¨ -Áì½ -Ã¹É-£½­½-©„¤¡È¾¸ º½êò®¾¨-À¹©°ö­-¡¾­ì½-À´ó©-¡ö©Ï¾¨;
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Introduction 
On The Organ of the People’s Prosecutor

Of Lao PDR

Massage 
of the Supreme People’s Prosecutor of Lao PDR

On the occasion of the 21st Anniversary of the foundation day of the Organ of the People’s Prosecutor of Lao PDR (9 January 1990 - 9 January 2011), The Office of the Supreme People’s Prosecutor of Lao PDR is very pleased to formulate this Introduction on the Organ of the People’s Prosecutor of Lao PDR to be informations for readers who are interested for to be able to briefly inform on the History, Position and Role, Rights and Duties, Organization, Personnel and Organizational Structure, including the main rights and duties of the Organ of the People’s Prosecutor  of Lao PDR. 

I really hope to receive your recommendations to improve this Introduction to be more comprehensive. 

Vientiane, 1 August 2011
Khamsane Souvong
Supreme People’s Prosecutor of Lao PDR
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Introduction on The
Organ of the People’s Prosecutor of Lao PDR
HISTORY
Sine The Lao People’s Democratic Republic (The Lao PDR) has been established on 2 December 1975, The Organ of the People’s Prosecutor of Lao PDR has periodically been undergone several processes of foundation, reform and development as follows: 
1. The 1st period from 1975 to 1983

After the declaration of the foundation of the Lao People’s Democratic Republic on 2 December 1975, the State Organs of the People’s Democracy have been systematically improved from the central to local level. At this time the prosecutorial work at the central level was carried out by the ministry of justice and at the local level by the justice department of the province, municipality and justice office of the district. According to the order of the prime minister No. 53/PM, dated 15 October 1976 on “the arrest, investigation and the sentence of the offenders”, the people’s prosecutors have had the rights and duties to prosecute the accused to the court, to coordinate with the police to conduct an investigation of some necessary cases, to issue order of search, arrest, detention, pretrial detention and order of release of the accused.

The people’s prosecutors were appointed and dismissed by the minister of justice. The office of the people’s prosecutor at the central level was a department of the ministry of justice and called as “people’s prosecutor department”.
2. The 2nd period from 1983 to 1990

The prosecutorial work had been improved and was changed to become a part of the People’s Supreme Court under the leadership and appointment of the minister of justice. At the provincial, municipal and the district level, the deputy director of the justice department of the province, municipality and the justice office of the district was the people’s prosecutor while the director of the justice department of the province, municipality and of the justice office of the district was the court president. Therefore, the people’s prosecutor was usually called as “court prosecutor”.

After the implementation of the above mentioned prime mister’s order for a period, there was a change. The Court Department and the Prosecutor Department were separated from the ministry of justice to set up the People’s Supreme Court and the Office of the People’s Prosecutor General, standing parallel with the People’s Supreme Court under Leadership of People’s Supreme Court.
3. The 3rd period from 1990 until present (2011)

After Lao PDR has changed to govern the state, society and economy by rule of Constitution and laws, the 2nd official plenary session of the National Assembly of the II legislative has adopted the Law on the Organ of the People’s Prosecutor of Lao PDR No.31/SPN, dated 23 December 1989 and it was promulgated by the presidential decree No. 5, dated 9 January 1990. The 9 January 1990 has been then declared to be the official foundation day of the Organ of the People’s Prosecutor of Lao PDR.

Based on this Law on the Organ of the People’s Prosecutor of Lao PDR, the people’s prosecutor’s offices were established at the central and local level. At the central level, there was the office of the people’s prosecutor general. At the provincial level, there were provincial and city people’s prosecutor’s offices and at the district level district, there were district and municipal people’s prosecutor’s offices. 
According to the amended Law on the Organ of the People’s Prosecutor of Lao PDR in 2003, the Organ of the People’s Prosecutor of Lao PDR have been improved and newly established at the central and local level. At the central level, there is The Office of the Supreme People’s Prosecutor of Lao PDR which has replaced the former Office of the People’s Prosecutor General. At the local level, there were appellate people’s prosecutor’s offices that additional newly established in three parts of Lao PDR (There were in Luangprabang for the northern part, in Vientiane Capital for central part and in Champassak Province for the southern part of Laos).
According to the amended Law on the Organ of the People’s Prosecutor of Lao PDR in 2009, the appellate people’s prosecutor’s offices in three parts of Laos have been upgraded to be the Offices of the Regional People’s Prosecutor and the offices of the zoning people’s prosecutor have been established replacing the former offices of the district, municipal people’s prosecutor by unifying one office of the district people’s prosecutor or more to be one zone based on the geographical situation, economic development or there are many cases.
pOSITION AND ROLE
The Organ of the People’s Prosecutors of the Lao PDR is a State Organ responsible for monitoring and inspecting the respect and the proper und uniform adherence to laws in the whole country and for the prosecution of accused to the court.
RIGHTS AND DUTIES
The Organ of the People’s Prosecutor has rights and duties to:

1. Monitor and inspect the respect and the proper and uniform adherence to laws and regulations by ministries, organizations, government organizations, Lao Front for National Construction, mass organizations, social organizations, local administrations, enterprises and citizens. These monitors and inspections are referred to as general monitoring and inspection;

2. Monitor and inspect the compliance with laws by investigation organizations;

3. Undertake the whole investigation or those portions of it within its authorities as provided by the laws;
4. Prosecute the accused to the court;

5. Monitor and inspect the adherence to laws in court proceedings;
6. Monitor and inspect the implementation of the effective instruction, decisions [and] judgments of the court;

7. Monitor and inspect the adherence to laws in places of arrest, places of detention, re-education centers, [and] prisons during the implementation of deprivation of liberty and the enforcement of other court measures;

8. Monitor the examination, proposal and the implementation of the amnesty according to the presidential degree of the President of State;

9. Coordinate with the investigation agencies and other organizations to undertake measures to prevent and counter crime or offence and other violations of the law and to eliminate causes and conditions which result in wrongdoing;

10. Reopen cases after the law in the case that there is a new evidence;

11. Exercise such other rights and perform such other duties provided by the laws.

Organization

The Organ of the People’s Prosecutors consists of:

· The Office of the Supreme of the People’s Prosecutor; 
· The Office of the Regional People’s Prosecutor; 
· The Office of the Capital City [or] Provincial People’s Prosecutor; 
· The Office of the Zoning People’s Prosecutor; and 
· The Office of the Military Prosecutor.
The offices of people’s prosecutors at various levels is consisted to be a uniform and centralized system leading by a Supreme People’s Prosecutor of Lao PDR, and the lower-level chief people’s prosecutors are under higher-level chief people’s prosecutors. In the exercising their duties, the local chief people’s prosecutor shall only comply with the laws and instructions of the Supreme People’s Prosecutor.

The Office of the Supreme People’s Prosecutor is the highest monitoring and inspection authority within The Organ of the People’s Prosecutor of Lao PDR and has the role to direct and guide the local offices of the people’s prosecutor and the military prosecutor in monitoring and inspecting the proper and uniform adherence to laws throughout the whole country.
The office of regional people’s prosecutor is an organization within the Organ of the People’s Prosecutor and has the role to monitor and inspect the proper and uniform adherence to laws within its responsible region. 
The office of provincial [or] capital city people’s prosecutor is an organization within the Organ of the People’s Prosecutor and has the role to monitor and inspect the proper and uniform adherence to laws within its responsible capital city and province, and to prosecute the accused to the court. 

The office of zoning people’s prosecutor is an organization within the Organ of the People’s Prosecutor and has the role to monitor and inspect the proper and uniform adherence to laws within its own districts, and to prosecute the accused to the court. 

PERSONNEL

The Organ of the People’s Prosecutor has the following personnel:

1) Supreme People’s Prosecutor, Deputy Supreme People’s Prosecutors, one of them is the chief high military prosecutor;

2) Chief Regional People’s Prosecutor, Deputy Chief Regional People’s Prosecutors;

3) Chief Provincial, Capital City People’s Prosecutor, Deputy Chief Provincial, Capital City People’s Prosecutors;

4) Chief Zoning People’s Prosecutor, Deputy Chief Zoning People’s Prosecutors. 

Moreover, there are the people’s prosecutors, assistants to the people’s prosecutor and administrative officers at the offices of the people’s prosecutors of various levels.

According to the Constitution and Law on the Organ of the People’s Prosecutor of Lao PDR, Supreme People’s Prosecutor of Lao PDR is elected or removed by National Assembly on the Proposal of the President of the State and has the term of the Office equally to the term of the Office of the National Assembly.  

Deputy Supreme People’s Prosecutor of Lao PDR is appointed, moved or removed by the President of the State on the proposal of the Supreme People’s Prosecutor.  
Chief or deputy chief people’s prosecutors of the region, capital city, province, and of the zone, people’s prosecutor, assistant to the people’s prosecutor and administrative officer are appointed, moved or removed by the Supreme People’s Prosecutor. For the appointment, movement or removal of the personnel after Article 29 No. 4 of The Law on The Organ of The People’s Prosecutor of Lao PDR shall be agreed by the People’s Prosecutor Committee.
Annex 1: Structure of the Organ of the People’s Prosecutor of Lao PDR



















Annex 3: Principal Role and Function of the People’s Prosecutor 
A. General Inspection

For the general inspection, the office of the people’s prosecutor has the rights and duties to:

1. Monitor and inspect the adherence to laws by state organizations, Lao Front for National Construction, mass organizations, social organizations, enterprises, civil servants, citizens and legal acts of the organizations concerned based on the complains, proposals of individuals and organizations. If it is found that there is wrongdoing they shall propose to the concerned authorities to deal with issue; if an criminal offence is found, chief people’s prosecutor shall take legal action against offenders; 

2. Demanding the legal acts and invite individual or the representative of the concerned organization to provide explanations regarding violations of the laws;

3. Propose the suspension or cancellation of the legal acts of the ministries, organizations, Lao Front for National Construction, mass organizations, social organizations, local administrations, and enterprises which are not in compliance with the laws to such organizations or to relevant higher- level authorities;

4. Make proposals to ministries, State organizations, Lao Front for National Construction, mass organizations, social organizations and enterprises regarding the restrictions and elimination of violations of the law and the causes and the conditions which cause wrongdoing to arise;
5. Exercise such other rights and perform such other duties as provided by the laws.
B. Monitoring and inspecting the performance of Laws by the interrogation-investigation agencies
In monitoring and inspecting the performance of Laws by the investigation agencies, and within the scope of their rights and duties, the office of the people’s prosecutor has the rights and duties to:

1. Demand criminal case files, documents, evidences and other data relating to any offense from the investigation agencies;

2. Participate in interrogation and investigation of criminal cases or in necessary cases, conduct the investigation themselves; 
3. Cancel illegal or unreasonable orders of the interrogation and investigation agencies;

4. Give instructions in writing regarding the implementation of investigation measures, prevention measures and the conduct of search for offenders and analyst of an offence;

5. Issue order on arrest, detentions, temporary detention, temporary releases of the accused [and] on building searches relating to offenses not occurring in the presence of relevant officials or in cases which are not urgent;

6. Extend the time required for investigations and determine periods of a temporary detention as provided by the law;
7. Send case files back to the investigation agencies along with instructions relating to additional investigation;

8. Order investigation officials who have violated the law in any case proceeding to cease the investigation;

9. Order opening investigation, dismissing cases or suspending case proceeding;
10. Exercise such other rights and perform other duties as provided by the Law.
C. Monitoring and inspecting the performance of the Laws in case processing in the courts 
C.1 Monitoring and inspecting the performance of the Laws in criminal case processing in the courts 

In monitoring and inspecting the performance of the Laws in criminal case processing in the courts and within the scope of their rights, the office of the people’s prosecutor has the rights and duties to:

1. Participate in court hearing of criminal case at their own (respective) levels to prosecute and give a statement to the court, inspect the court hearing to proceed properly after the law;

2. Examine the decisions or judgments of the court whether it is rightly or not rightly responding to its own order, including the imposition of the penalty and the application of law to that offence;

3. Submit objections against criminal instructions, decisions, judgments of the courts at the low level and at their own (respective) levels that are not final, and are unreasonable or not in accordance with the laws;

4. Propose to withdraw their objection before the issuance of a decision;

5. Propose reopening a case upon discovering new evidence;

6. Exercise such other rights and perform such other duties as provided by the laws.
C. 2 Monitoring and inspecting the performance of the Laws in civil, commercial, family and juvenile case processing in the courts 

In order to protect the State's and society's interests or of the Individuals lacking full capacity in civil proceedings, the office of the people’s prosecutor has the rights and duties to:

1. Be civil plaintiff;

2. Collect evidences of the case and sue to the people’s court;

3. Make a statement in writing to the people’s court;

4. Participate in court hearing at its own level to make a statement.

For the case that there is a person who sues or is a civil plaintiff:

1. Examine the case file and make a statement in writing to the people’s court;

2. Participate in court hearing at its own level to make a statement.

3. Exercise such other rights and perform such other duties as provided by the laws.
D. Monitoring and inspecting the enforcement of court judgments
In the monitoring and inspection the enforcement of the judgment, and within the scope of its responsibilities, the office of the people’s prosecutor has the rights and duties to:

1. Propose to the judgment enforcement officer to:

· Report on the state of the court enforcement instructions, orders, decisions or judgments;

· Execute the final court instructions, orders, decisions or judgments which have not yet been enforced.

2. Inspect the correctness of the enforcement of the court judgment, especially the enforcement of the law, civil fee, the payment and the collection of the court fee, tax and fine to the state budget, the nationalization of the properties and the objects and the enforcement of the criminal sentences;

3. Propose changes to, and the cancellation or suspension of, any improper enforcement of instructions, orders and decisions.
The court judgment enforcement officer shall implement all proposals of the office of the people’s prosecutor within the period of thirty days from the date that the proposals are received.
E. Monitoring and Inspection of the Adherence to Laws at Places of Arrest, Places of Detention, Reeducation Centers and Prisons 
In the monitoring and inspection of the adherence to laws at places of arrest, places of detention, re-education centers and prisons, within the scope of their rights and duties, the office of the people’s prosecutors has the rights and duties to:

1. Get informations regarding the detention, arrest, the movement, the medical treatment and the release of the suspected, the accused, reeducated or prisoner whether these are properly or not properly implemented as the law provided in order to take the immediate measures;

2. Systematically or at any time, inspect the places of arrest, places of detention, re-education centers, prisons, and other places of enforcement of  court measures;

3. Inspect documents relating to arrests, detention, imprisonment, and reeducation and inspect the enforcement of other court enforcement measures;

4. Inspect the management of the detainees, arrested persons, prisoners and persons in re-education and other who are subject to the enforcement of other court measures and question them;

5. Inspect the actions of officials against individuals who have been detained, arrested, imprisoned, re-educated, or are subject to the enforcement of other court measures. If it is found that any action of the official violate the laws, the office of the people’s prosecutor shall warn that official. if action constitutes a criminal offence, they shall take criminal actions against such an official;

6. Order the immediate release of detainees, arrested persons, prisoners, persons in re-education, and those who are subject to the enforcement of other court measures illegally applied to them;

7. Participate in the research, consideration, selection, classification and in making the list of the prisoners who have the possibility to receive amnesty and inspect the enforcement of the amnesty after the presidential degree of the President of the State;

8. Inspect the list of suspected, accused, prisoners or persons in re-education, and those who are subject to the enforcement of other court measures at places of arrest, places of detention, re-education centers, and prisons, persons who have permitted to take medical treatment or prisoners who have permitted to move from one prison to implement the sentence at another prison;
9. Inspect various orders and regulations of the committees in charge of the places of arrest, places of detention, re-education centers, and prisons to ensure that they are in compliance with the laws, and ask such a committee to explain the reasons for violations of the laws;
10. Exercise such other rights and perform such other duties as provided by the laws.
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